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Abstract

Discourse markers and metadiscourse are important topics in discourse analysis, which have
many overlaps and are difficult to distinguish. This paper compares the two and summarizes their
similarities and differences. This paper combs the definitions of discourse marker and metadis-
course, and generalizes that they are both discoursive, multi-categorical and multi-functional. In
addition, the paper expounds in detail the differences between them from the aspects of theoreti-
cal basis, research objectives.
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1. 5|

THEAMC I CIEE R B S AR EEICER, AIEESI A MO R EE . ITER, FH%
XA SR 78 H AR, JFIS T FmipcR . BRI 2, IR IX A ARIE R T E A . H
SE by ORI T 3 BT 2 X L ) [ B PN 2K

MIEF A LE, —SoiEElsid, W “IRF”7 « “HS” &, WarE ) EERC e . g
ARG FZEIhRE, R REAL . ABEbr . ool S (3578 2003 [1]) 5ocilif i £ EZ R, AR,
HieH . HmES S ULIR S (RTE, AR 2012 [2)E 24 E S, & #HS Halliday (1970 [3])#2 H
HIVE RS ThRE 5 ANBrINRe L . teAbh, 250244 (4o Schriffrin, 1987 [4], Fraser, 1996 [5]) %% Bt i i Hric
MURAEEAE S, BIAREFRIC XS 3 3 151 (host utterance) () ELAH 4 H A f ) 29 22 /b ok, AR IEAT
/% FH (Ranger 2018:6 [6]). 27 tHAA [ G115 M I 1 A2 = Ay 8§ 2% (1 Hyland, 2005 [7]).

B ICANTTIE S ST A T XA R 7 A SCHE ] @ AT BRI, A B JBE 7 — 3 1) 5 [

2. TEIBFRICFITIEEIA

“TEBFRC” RIETI4E “discourse markers” , i —=. PU+4Ek, BEEHNIMEERT 2N E XL
{H 22 Bt AT A ik B 48— 3R (Maschler, Schiffrin 2015 [8]). 3 AR i i pR 150 i J5 R = B Y 5 1. —
FEIEE ARRT AL, 8 OB E RS IE AR R EA AR EISHELS, S TERRIC B2
HEAT%%2(Crible 2018: 34 [9]). RIUILALATA: UMK BRI ARFRSE . PEAR ST, B ais Tk igiE
FRiCHIRBEARTE, Fik=. DY-+Fh(Brinton 1996 [10], Fraser 2009 [11], Dér 2010 [12]).

FEIXLEHREE T, AR DL EARD R AR N ar 44, AT AARIER R ISR, BIEr “47 o, KRE
B0 X AN TEEAR IO TR 5 I AMETE F R, BIER Y87 o Bl keERHSTIRER): CIEREA”
(connectives), “iZiE” (initiators), “iBEFHZEHARIC” (markers of pragmatic structure); 5EIEVFIE 77 THI 1)
H “PFR/ha)” (comment clause). RHEFESIEARIIA “FE5HE” (parenthetic phrase). —LUHR%E R H
PRABE S NBRETEE R, Hlin “ENGE” (interjection),  “MNA5S " (reaction signal)Zs. 84 —Ehr%sH
TR A K ILA R, FEEIEEHLS IR A (disfluency) L%, a1 “IHFEIE” (fillers), “IR%E
1% (hesitators)&s .,

FHEEZ N, AN EL RS, FATTTCIE 7 = SR WT X SR RAE I T Ah e, il “if
FA#IE” (pragmatic expression), “#E/~TFB:” (indicating devices), “i&iE{5 5 FB” (discourse-signalling
devices), “1ifif 151 ” (discourse word), “i&i%5¥” (discourse operator) LA K “i& i F-//)N i iA] 7 (discourse
particle)%5 .

REEEMCARERTER B E L, EIEWS R 2 2R U A B S H w7, &M
B RAMIE . FLEhrE R 20—, FRPHFERAL® . LT MEd, XM
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discourse marker, discourse particle, pragmatic marker 11 pragmatic particle 2% 54 F i % (Dér, 2010 [12]) .
Hr, discourse markers XM, 7 Schourup (1999:228 [13]) - H4ERTIFE G LER T, BHHAE N4
W2 R RIERE . S 2E kT, HRMRARTI,  “iEEARDL” discourse markers {75 2 [
bR 27 Ft e 2B W 2 PR %5 (Brinton, 2017 [14]).

FEIX Ee 4 NIRAEZRFEL S TEAMCBE SR8 5, R ENERITEERCK LIEE Lo @%, — MK
SRR H 5 NI TAEE U . FEIRTERICHIE 208 X, A e B RAE, —HoEkH
FGAEEIE JGWE, 1€ S R R BEHIAT 58 SCI LA 5 T8 AE 1K) 5 SCAE FE 2 Sk v ) 2 iR SRS
AHERD, 40 Fraser (1999: 931 [15])INE1&EEAR TS “—IF B BHAFA- IS AT H R
IR S R i T B S5 2 18] 0 SR IRV AR o A S iEiE AR 10 1 SO LUl RN vE 32, 112, Hasselgren
(2002: 143 [16])F2HH, THIEPMCIE L “— LI E A LRSS RS0” (a system of signals bringing about
smoother communication); ¥FZ<4x(2009: 83 [17])F 7k “FrifiEiftric, FEFEHIEIS IE IS ES,
M UARCITEIEE T ARimiE aE B RE S ARG S TR SAEFTNTR)” -

PUX EEAFTEARC I E L, KRBT LA B —AMES S L HAR R (B8 ))& TG R ic € Ak T
BEGE I, ASLLIE G (B SR TEEARIC 1) 8 SAEFESE G IR 53— i o oAt g SO Ab T2 45 1) v (] 1
it [ P R AR EE AN e B w8 S, Bk IRl JRER LT .

FHEEZ T, JCIETE HATES R BARMBA S —1E 3 ERBNERBNZ . BN, JTTIEERM
SRS HEEEF K Zellig Harris (1959 [18])E Al#&H, fE 1980 FARH IR RG k. 5 FA
B, AR TE S AUAGE R S AT 2% AR, 16 F B R 487 5 45 & (Hyland, 2017:17 [19]). 7T
1 T B BEHESCHR /2 Vande Kople (1985 [20]) i iA, A gl | — 8B uifiBRak BE, HRIEA BiiE R
PEDIIE. wIBktE, WRRfEE SE ), fE B EmE A EEEE. BAT, AR
A TCUEEA AT FEYa Bl SR o i iE (SR, A8 2012 [2]). PR LRI ICIETE BA
Anna Mauranen (1993 [21])A48%, BEFANICIEEHUE JCSCARBOCA | R, WHim T R EER AR T H
FIREE. | X JCIEEE AR AP /2 Ken Hyland (2005 [7]), fthamifimss fatatk, ANEREEES
BFAE A2 AT HANEE R . JeifiE e — M AGREIE, M THA —MER B HSREE X
TAERANAESR T EFH WL W TEEFHT S, MRA B3, JoilE 5 TR s #1125 &,
Ve 3 QT 3 FH 8 5 B s W 2 A SRS A A AT B 5 5 /5 U 151 (Hyland 2017 [19]).

gi b, BRI TTIE R ERE R AN X5y o AR XA RGN, BT[] — A2 BRI AT EUAL:
BSLvs BESL, TSV T 8o ANERUAEAE ST SCHIEEARCHT TE A T SO S i B o FA $e I f i, T
FEF b o2t O HRIR T«

3. IEERRIEMITIEIEEE A

TG FRC A T B A TEE . 2201 2 Thae k.
3.1 &AM

WIEPRG, RXEEAPRMCERIES R, JTIEENE R TEENIEE” , WIS HS “9F
W AEVIRR. EMEVIRR, HEESPHABHTIGE R . EEFR IO TTE G & T A RYE
Wio SIS TR, WHIF GBI AR . —RERENHLNA TR, —RIESMHHH
W7 (RIEE - i Ui - W) 18] 19 H 34 (Stubbs, 1983 [22], Brown & Yule 1983 [23]). XA 4775
24 FA A &S 71, W James Paul Gee 51540 4TiE SO “HIF TR & WR{E A) 2 A E, LR
T (LR RAAIL R BT, A F K PAL, BVESE)EA S A MU Ao fI SO B i
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T AR, BRI AE . anqeT 4 R (Gee 2018: 21 [24]).
3.2. ZXEHtE

ARG A 220, WERX EE, KEEERICRAR EHMiEREAGEnE. TE 1 25X
AR TSI L o

Table 1. Diversity of source categories for discourse markers

= 1 SHEMEERICRIRES]

R HEwE WRIEE
* M % 1] because, since, though ...
* I 51 ] for, so, and, or, but ...
*RUSL /N I mean, you see, you know ...
*Hr i ) say, let’s say, look, listen ...
*MAJ as it were, so to speak, what’s more,,,
*J7 2 Al consequently, surely, frankly ...
*HoAh 2] 34] nevertheless, anyway ...
il like
* 1] T on the contrary, after all, in particular...
3] Oh, Ah, Gosh ...
S 1] 3] Why, What ...
* &P AN ] 43 S0 [ E R ik Proof that, The fact is that ...

(R¥F: Ranger 2018:5 [6]; 25 NEHFTIN. )

%1 PRIETERRICIE 1 2R, R RTINS 7R SHISEAIH , AT AN eI e R, XL
L - BRI IE S R, RSSO A sIE R SRR . R 1 BT R IEEARC SOk
W Z RN, AMORTEEFRCHIRE, W2 oiEiE s R RHE .

3.3. ZIREM

TEEAAL S JCIETE R, WS FEVE AT A MR . X 1 1 DR AR HLORIR IS I 2 AT R A% AE
H. il importantly, BEW 78 4iEi1EFRC, RAEEE A, ip%%, Wik e SiEnmiE,
1 77 2R Bl 52 (Fisher2014:271 [25]). G IEFRICIESERRES AT, AR R G IEPRIC I ThRE,
N GiEdm ) et . iEEbRIC 2 DIRerE, JToisiEmENEA . RZ0iEERC, @ could, about,
interestingly, imagine, consider 5%, BEATiGiEIRe, XA EENIE LR .

4. FERIESTEIENER
4.1. BREMAE

H 20 4l 70, 80 AFARLAK, ZAXEEFRICHITIEE MR R HIOIG K . (FIBMRIIRE, X 3%
AR I A AR F] o 1ETE AR IC A B R AR LA BRAE G T BUR IR B2 T b, G IEARIC TGN
H e iE Bl g aRas i, Bl AFRES) “iE%” (turn-taking) 8055 . TEIEFR GRS I IE AT 18
R R e 3kA5 T ICRIIHES) J1 o Bk SR AR R 22t 58 0732, Pl iE bR ic IR 5047 oTmk, F
A RIEEE S HEZE R (B 7T (Ranger 2018:3 [6]).
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TCIHERT I G R AR 1E S I ThREM, 2 M Halliday #)Zh &8 WA Jackboson fIZh BEMLATAE & & «
BANA 38 e B ORIR T e E LR, (HIhREMAT 2 o115 i 3 ERR S8 . X7 T EAR A
7%, S, HEE(2012 [2) eiEE i giid . RTRIE, AR,

4.2. MRS/ BIRBETRE

AL R BB R, HEAm, £ oML i, #5Kk$% 1 F (Maschler&
Schiffrin 2015:189 [8]). H A R HIMIE S R IGTEARCE ST G AR BRI ISR 515
i JiE (speech quality) 55 2 16 5 B AR MEAN & B s R 7 T BT RIERIAE R, R iBEssid B 700 2 H b5
(Crible2018:5 [9]). & EFRICIE T Ry mIERE T BAR EANE T, B 7O RAA R 001 (77 #, 2000
[26]). iXUEiEiE, KZRT “FHRMELN” (unplanned)ifif (X 7ot 1968/2010 [27]). X T BANE (1K)
WEHE, RESMHEERRCTER, WAL 2017 [28]))% B RS IE R FHFRCE “ARIE 7 IR,

EEACF RS DIN AR REE, K HEIES RN B2, 0. BLEE
/i (Brinton, 1996 [10], #h#, 2016 [29]). ¥ JLAF, POEFIATAM “UHER O XAHTEEARE (He% %,
2019 [30], &— L, 2018 [31]). ELARIME, JCIGEMFLAILI BTG 2, B AHER S TR KA E1EE/
B ULE R TTEE A TAE S Z 7, BERREMER RN TGIEEERHE. 5B E %P0
S (stance), 41 A (engagement/involvement), & 173 A [7] (identity) 25 AR 1E LI A T LR 5

TCIE VB U PR AE S R 5 2 U845 BIAL, Mlim B SAE RSB R T, 1EE /U W X 20
T OIR, SRABI WIS REROR, B W A RO B R I P A BRAR, IR U 3 T e A
EWIAT . JCIEERA R, & “UEEOoPaEE” CUHEORAENE” MRk, —HEUSk, T
T VB 70 17 S AL i K ) () SR RN HE £ S 5 T RS O 3T BRI IE SR 3, F AU % 2 DU
B PINE R AT, THGEEARE BB R R, 5, 2017 [32]; A%, 2014 [33]), &R
O EEAETEE 3 EAE RIS, JoiEEI SO AR G SR L T 45 R ARTE R %542, 50 Fu (2012
[34])%F B CHAIE S 2. Fu A1 Hyland (2014 [35]) % 98 S HB TE B SR E S TR R

TAVFEN AR D], OFFF A ER B S o G E RGBSR, M eiEE i et
BEXTEIMR FIEERAS . XMhRREENSR, M2X ZHILFEW R OUE HEE . XEZMN
b, AHRTEERR IR G TE TR T B

43. MREEEHIFE

7 1 RIS LT VETEE (UK SGE . /A BE ) RSB AR IO S A O . IX B OME
Fe R X G F FIRAE TR RO A T3 R EAE 5L, JTIRiE RA SRR R 5 RIS iR
A BT AR : SHASTE em. um. ah (Clark & Fox, 2002 [36]; Swerts, 1998 [37]; Tottie, 2015 [38])~ “ M~
(EREE, 2019 [39]); IRBETHREILIERRIC, W “EAWIE” (B A, 2015[40]); #5Z4rid okay. right.
yeah:; T5EFRIC N0 “A2E”7 (XIFFHE, 2005 [41]); Bhid “ 77 Z5#)(Chang, 2009 [42])%% .

JCIEIE A B O TE & B, Bltndaial . AGRJER “30AR” , “2%” , next chapter, 1, you
EhpidiF. FS b, BT ULE “HNEICIETE” (AR, 2006 [43]) AR R IR EOR R T EGR . BE AR
WEIbR RS SR N RIS (S AR TR, 2012 [44])24t, Joifivh B a4s Hth 7 578
X, Bl “HAETCiEE” (Kumpf, 2000 [45]), W& AIBG& 4 W ARG ELRIBT & 55 9E 5 1R RHIE .

4.4. BRABHEER

TR FRCHE TR IR T P 2GR, LT SSRGS AL TR E A 5CE SURiR . JATER
B, B AER A POR TR PSR AR, EESRH, BUA G (IURDGEREL) XX
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TR ORI 7SS, WA AT, HE MR RIS AR LI . bR
DR, A LTV & TR G, (ENRE T SO, B AR 7 SBT3, 3,
PRI 5T KA B R

FEB VIR 5 ) 5 VAT 2R o TCATR T 2 R SRR DU U 17 1 “ A e 1
Fy o R TSR (R A S, BT A 282 (0 TR A R T, A BRI SR T
WRTFFIHRL, A KA SRR AR BRI R BN RS T . AR AT, JBH R IE
TE(ROA) BRI SHHE WS, WIARAE . UL At
5. &5

BRI, WHEFMCHICIEEIX ZF IO S S R, sk A 2 AU v . TR
B, B — EE A N AR E P (Gilquin & Sylvie, 2011 [46]). & EPFHEE RS, nH & Hird
PERSAERSE, a0 “PL” o “Wi” o “EAUNE” &, SO NE TR R, HEXREITHA
5 L T HEEE T iEE EUE (40 in my opinion), 76 Williams (1981 [47])2 8.5 {E #(f% Style: Ten Lessons in Clarity
and Grace H', A ZTLMERITIE . WIS, EEACHTIEET AR EEE R, X RIL T
S AR TNERIA R S MR E, MR 7B FEAE WS MR 3 e 2R A R .

BAVAA, EHEFRCHCEE BA S, EABUERS, JUHAARL - L2, HAnxezs
S, R AR A M EENE, BUKANE: JoURIET AR B AR TE A R B AR R S IhRERS, se 4]
DU ST B AR L A DS PO R s[RI, XHEEARICINESE, WAl SHuiHE S sk . 3414
B, W HTEEPR IO TCIEE R R F], BRI SRR R 2 ) WX PN AR — A IR I EE
AR 3 I RE R FEAT R RAF SR

E&WHE
ARSI 5 18- 2 6051 H (W2010B17) (55850 B S B
B30k
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